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DUAL CHARGER

EN - WALL CHARGER WITH 2 PORTS / IT - CARICABATTERIE
DA RETE 2 PORTE / FR - CHARGEUR DE SECTEUR A 2 PORTS
/ DE - NETZLADEGERAT MIT 2 PORTS / ES - CARGADOR DE
BATER(AS DE RED CON 2 PUERTOS USB / TR - 2 PORTLU
SEBEKE SARJ CIHAZI / NL - 2-POORTS WANDLADER / FI -
2-PORTTINEN AKKULATURI VERKOSTA

T - oiies hila s il

ISTRACHIPH2USBPD20SMLW

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

The ACH battery charger features switching technology that
automatically adapts the charger to the voltage in the country
where it is used.

You can charge any device powered through a USB-C cable using
its USB-C port, while the USB-A port is compatible with charging
devices using a USB-A power cable.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Average active output (%) : 85,40

Low charge output (%) (10%): 83,06

Idle power consumption (W): 0,06

Important safety note: pull the charger out of the socket to disconnect the device
from the mains power supply.

~ alternating current

== direct current

[@ appliance without functional earth connection
{} appliance for indoor use

AC=alternating current

DC=direct current

IT - MANUALE D’ISTRUZIONI
Il carica batterie serie ACH dotato di tecnologia switching si adat-
ta automaticamente al tipo di alimentazione fornita nel Paese in
cuiviene utilizzato.
La porta USB-C consente di ricaricare qualsiasi dispositivo che
utilizza come alimentazione un cavetto USB-C, la porta USB-A &
compatibile con la ricarica di dispositivi che prevedono il cavo di
alimentazione di tipo USB-A.
SPECIFICHE TECNICHE:
INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W
OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Rendimento attivo medio (%) : 85,40
Rendimento a basso carico (%) (10%): 83,06
Consumo di potenza a vuoto (W) : 0,06
Avvertenza di Sicurezza: per disconnettere il dispositivo dallalimentazione di rete
estrarre il caricatore dalla presa.

~ corrente alternata

= corrente continua

[@ apparecchio senza connessione di terra funzionale

{} apparecchio per utilizzo in ambienti interni

AC= corrente alternata

DC = corrente continua

FR - MODE D’EMPLOI

Le chargeur de la série ACH a technologie switching s'adapte au-
tomatiquement au type d’alimentation fournie dans le pays ou
il est utilisé.

Le port USB-C permet de charger tout dispositif alimenté via un
cable USB-C ; le port USB-A est compatible avec la charge de di-
spositifs qui prévoient un cable d’alimentation de type USB-A.
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :

INPUT: VCA 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): VCC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,

OUTPUT (USB-A):VCC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Rendement moyen en mode actif (%): 85,40

Rendement a faible charge (%) (10 %): 83,06
Consommation électrique hors charge (W): 0,06
Recommandation de sécurité : pour débrancher le dispositif de I'alimentation sur
secteur, débrancher le chargeur de la prise.
~ courant alternatif
= courant continu
[@ appareil sans branchement a Ia terre fonctionnel
{} appareil pour utilisation en intérieur
Vca = courant alternatif
Vee = courant continu

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Das mit der Switching-Technologie ausgestattete Akkuladegerat
Serie ACH passt sich automatisch dem Stromversorgungstyp des
Landes an, in dem es verwendet wird.

Die USB-C-Buchse erlaubt das Laden aller Geréte, die ein USB-
C-Kabel fiir die Stromversorgung nutzen. Der USB-A hluss

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

De batterijoplader ACH met switching-technologie past zich au-
tomatisch aan aan het type stroomvoorziening in het land waar
het wordt gebruikt.

De USB-C-poort kan elk toestel opladen dat gebruik maakt van
een USB-C-kabel, de USB-A-poort is compatibel voor het opladen
van toestellen die een USB-A-kabel hebben.

TECHNISCHE SPECIFICATIES:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.
Gemiddelde actieve efficiéntie (%) : 85,40
Efficiéntie bij lage belasting (%): 83,06
Energleverbrulk in niet-belaste toestand (W) : 0,06

ist mit Ladegeraten kompatibel, die ein Stromkabel Typ USB-A
vorsehen.

TECHNISCHE DATEN:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Durchschnittliche Effizienz im Betrieb (%): 85,40

Effizienz bei geringer Last (%) (10 %): 83,06

Leistungsaufnahme bei Nulllast (W) : 0,0
Sicherheitshinweis: Das Ladegerét aus der Steckdose ~ziehen, um das Geréat vom
Stromnetz zu trennen.

~ Wechselstrom

Gleichstrom

[ Gerat ohne Funktionserdung

{} Gerét zur Verwendung in Innenréumen
AC=Wechselstrom

DC = Gleichstrom

ES - INSTRUCCIONES PARA EL USO
El cargador de baterias serie ACH con se

haal de oplader uit het stopcontact om het toestel van
de netvoeding los te koppelen

~ wisselstroom

= Gelijkstroom

[0 apparaat zonder functionele aardaansluiting
{1 apparaat voor gebruik binnenshuis

AC = wisselstroom

DC = gelijkstroom

FI-KAYTTOOPAS

Kytkentatekniikalla varustettu sarjan ACH akkulaturi sopeutuu
automaattisesti kdyttomaan verkkovirtaan.

USB-C-portin kautta voi ladata minké tahansa laitteen, jossa
kéytetadn USB-C-kaapelia, ja USB-A-portti soveltuu USB-A-kaa-
pelia kdyttavien laitteiden lataamiseen.

TEKNISET TIEDOT:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Keskimaarainen aktiivinen tuotto (%) : 85,40

Tuotto alhaisella latauksella (%) (10%): 83,06

adapta automaticamente a la tensién de red del pais donde se
utiliza.
El puerto USB-C y el puerto USB-A permiten cargar cualquier di-
spositivo que utilice para su alimentacion un cable tipo USB-C o
USB-A respectivamente.
ESPECIFICACIONES TECNICAS:
INPUT: CA 110-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-C): CC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W
OUTPUT (USB-A):CC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Eficiencia media en activo (%): 85,40
Eficiencia a baja carga (%) (10 %): 83,06
Consumo de potencia con funcionamiento en vacio (W): 0,06
Advertencia de seguridad: para desconectar el dispositivo de la ali-mentacion de
red, desenchufe el cargador de la toma de corriente.

~ corriente alterna

= corriente continua

[@ aparato sin toma de tierra funcional

{} aparato para interiores

CA = corriente alterna

CC = corriente continua

TR - KULLANIM KILAVUZU

Anahtarlama teknolojisi ile donatilmig ACH serisi pil sarj cihazi,
kullanildigr tilkede saglanan giig kaynagi tipine otomatik olarak
uyum saglar.

USB-C baglanti noktas, glic kaynagi olarak USB-C kablosu kul-
lanan herhangi bir cihazi sarj etmenize olanak saglar, USB-A
baglanti noktasi USB-A tipi gli¢ kablosu igeren sarj cihazlariyla
uyumludur.

TEKNIK OZELLIKLER:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Ortalama aktif performans (%): 85,40

Dustik sarjda performans (%) (%10): 83,06

Yiksiiz gug tiiketimi (W): 0,06

Glvenlik Uyarisi: Cihazin elektrik baglantisin kesmekicin sarj cihazini prizden gikarin.

~ alternatif akim

= dogru akim

@ islevsel toprak baglantisi olmayan armatiir
£} i¢ mekan kullanimi igin armatiir
AC=alternatif akim

DC = dogru akim

us tyhjana (W) : 0,06

Irrota laite i laturi

~ vaihtovirta

== tasavirta

[ laite ilman toimivaa maadoitusliitantsa
1} sisakayttoon tarkoitettu laite
AC=vaihtovirta

DC = tasavirta
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EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/EU), low voltage (2014/35/
EU), and RoHS (2015/863/EU that updated 2011/65/EU), and EU Regulation No.
1782/2019 that implements directive 2009/125/EC.

IT - Questo prodotto & contrassegrato dal marchio CE in canformits con le
della direttiva , bassa

tensione (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU che ha aggmmaw Ia 2011/65/EV),

regolamento UE numero 1782/2019 che implementa la direttiva 2009/125/CE.

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la
directive de ), basse tension
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE d'actualisation de la directive 2011/65/UE),
réglement UE numéro 1782/2019 d’application de la directive 2009/125/CE.

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie uber
elektromagnetische Vertriglichkeit (2014/30/EU), der Niederspannungsrichtlinie
(2014/35/EU), der Richtlinie RoHS (2015/863/EU, die durch die Richtlinie
2011/65/EU aktualisiert wurde), der Verordnung (EU) Nr. 1782/2019 zur
Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG mit der CE-Kennzeichnung versehen.

ES - Este producto lleva el marcado CE de conformidad con las disposiciones
de las directivas de compatibilidad electromagnética (2014/30/UE), de baja
tension (2014/35/UE) y ROHS (2015/863/UE, por la que se modifica la directiva
2011/65/UE), asi como del reglamento UE nimero 1782/2019, que implementa
la directiva 2009/125/CE.

TR - Bu iriin; Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/€U), Algak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU), ROHS Direktifi (2011/65/EU direktifini gincellemis olan
2015/863/EU) ve 2009/125/EC direktifini uygulayan 1782/2019 sayil EU Tiziigii
hiskimlerine uygun olarak CE isareti ile isaretlenmi

NL - Dit product is gemerkt met de CE-markering in overeenstemming met de
bepahngen van de Rl:htlun C 2014/30/EV),

s (. ter updating van de Richtliin
zau/es/su) vemrdemng {EGD Nr 1782/2015 voor de tenuitvoerlegging van
de Richtlijn 2009/125/EG.

Fl - Tassa tuotteessa on CE-merkintd sahkémagneettista yhteensopivuutta
koskevan direktiivin (2014/30/EU), pienjannitedirektiivin (2014/35/EU), RoHS-
direktiivin (2015/863/EU, joka on paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) ja asetuksen
(EU) N:0 1782/2019 mukaisesti, joka panee téytantson direktiivin 2009/125/EY.

(asbliie s el Gl am 5 1y 58 iy CF Adle e Juala ziiall 14 - AR
2014/35/EU): ROHS (2015/863/EU) Laisidl 321! «(2014/30/EU)
1782/2019 5 (25,571 4531 423 (2011/65/EU o) 45 58 anll
.2009/125/EC a5l

N - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze  durch eine gesetzliche Garantie fur
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiiketici korunmas ile ilgili yirdrlikteki milli kanunlar baglaminda
Gngdrillenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbe-
scherming

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina www.cellularline.com/
it-it/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaiteinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti
Lisétietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
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EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other ial waste.

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmilll
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Ml getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die gvon en unterstiitat.

Fiir ur und der g dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfillen entsorgt werden

Fiir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro-
bzw. Elektronikgerdt am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmill entsorgt
werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefihrt
werden muss. Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir
Elektroaltgerate sowie ggf. weitere Annahmstellen fir die Wiederverwendung
der Geréte zur Verfigung. Die Adressen konnen Sie von Ihrer Stadt- bzw.
Kommunalverwaltung erhalten.
Auch Vertreiber mit einer Verkaufsflache fur Elektro- und Elektronikgerate von
mindestens 400 Quadralmetem sowie vertre:ber von Lebensmitteln mit einer
Gesamt-verkaufsfl: 800 , die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaf( Elektro- und E\ek(romkgerale anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltlich alte Elektro-
und Elektronikgerate zuriickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines
neuen Elektro- oder Elektronikgerdtes an einen Endnutzer ein Altgerdt des
Endnutzers der gleichen Geréteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie das neue Gerét erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerate pro
Gerateart, die in keiner auBeren Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im
oderin Néhe hierzu 2uriickzu-
nehmen. Bei einem Vertrieb unter Ver dung von
gelten als Verkaufsflachen des Vertreibers alle Lager- und Versandflachen.
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthlt,
sind Sie selbst fur deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
Sofern dies ohne Zerstdrung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist,
entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie
es zur Entsorgung zuriickgeben, und fihren diese einer separaten Sammlung zu.
Wesitere Informationen zum Elektrogesetz finden Sie auf www.elektrogesetz.de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

Lamarca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente 0 a la salud causados
por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita
alos usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacién relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI IGIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi lkeleri ile aynstirimis toplama sistemlerine sahip Glkelerde
gegerlidir) Uriinin veya belgelerinin zerinde yer alan bu isaret, kullanim
Smriini tamamladiginda s6z konusu driindn diger ev atiklariyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amaciyla kullanicinin bu iriind diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sirddrilebilir sekilde yeniden kullanimini
Gzendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistirmesi onerilmektedir.
Ev kullanicilant bu tip Griinlerin ayri toplanmasi ve geri donistiriimesiyle ilgili
tim bilgiler konusunda Griinii satin aldiklar saticiyla veya bulunduklari yerdeki
daireyle baglanti kurmaya davet edili. Sirket kullaniciari kendi tedarikgilriyle

For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le. relative

sozlesmesi sart edilir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.
NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELLIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebrmk van de materialen te bevorderen.

alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages 3 'environnement ou 3
la santé dus & 'élimination incorrecte des déchets, nous invitons I'utilisateur
a séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon
responsable pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produt. Les ertreprise sont

gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
wmke\ waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en van het te
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.
Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jisenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jatteiden keraysjarjestelmit)
Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa kayttoian paatyttya havittaa yhdessa muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisestd havityksesta johtuvat ymparist- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kav(ta]an on erotettava tama tuote muista jatetyypeista ja

kestavaa
varten.
Henkilgasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytta tuotteen myyneeseen
tai tahoon

Kaikki tarvittavat tiedot témantyyppisen tuotteen erillsests kerdyksesta ja

également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre liminé avec
d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

Kierratyksestd. Yo ottamaan yhteytta omaan

ja
Tata tuotetta ei saa havittaa muiden kaupallisten jatteiden seassa.
Jos haluat lisétietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging
Do not connect to damaged or unsafe power outlets

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

Ifthe cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Non connettere a prese di corrente danneggiate o poco sicure

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo soloin
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR- Utiliser le chargeur en suivant les instructions de I'emballage.
Ne jamais brancher & des prises de courant endommagées ou peu fiables.
Protéger le produit de la saleté, de Ihumidité, de la surchauffe et lutiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au solel, aux hautes températures ou au feu

En cas de chutes, contréler I'intégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.

DE Verwenden Sie das Ladegerat nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nicht an beschadigte oder unsichere Steckdosen anschlieen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Flissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

€S - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase

No lo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y dselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegirese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los nifios

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gésterildigi gibi kullanin
Hasarli veya givenligi diisik bir elektrik prizine baglamayin

Urind kir, nem, asirt 1sinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Dissmesi halinde yeniden kullanmadan énce Griiniin saglam oldugundan emin
olun

Cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayn

NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking

Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

FI- Kayta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.
Ala liitd sitd tai ei-turvallisiin pi

Suojaa tuote lala, kosteudelta ja ylikuamenemiselta ja kayta sita vain kuivissa
ympiristdissi: valta kosketukset nestei
Al altista auringolle, korkealle lampétilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, etta se on ehjd ennen kuin kytat sita uudelleen.
Pida lasten ulottumattomissa.
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DUAL CHARGER

SV-BATTERILADDARE MED NATANSLUTNING 2 PORTAR / DA -
BATTERIOPLADER TIL STIKKONTAKT 2 PORTE / NO - BATTERI-
LADER FOR STRGMNETT MED 2 PORTER / PT - CARREGADOR
DE BATERIAS DE REDE 2 PORTAS / CS - SITOVA NABIJECKA SE
2 PORTY / SL- OMREZNI POLNILEC BATERIJ Z 2 VRATI / HR
- MREZNI PUNJAC ZA BATERIJE S 2 ULAZA / BG - MPEXOBO
3APA/IHO YCTPOWCTBO 2 NOPTA/ EL- ®OPTIZTHZ MPIZAS, 2
OYPQN /RO - INCARCATOR DE RETEA CU 2 PORTURI

SV - BRUKSANVISNING
Batteriladdaren i serie ACH &r utrustad med switchingteknik som
anpassar sig automatiskt till typen av strémférsorjning som finns
ianvéndarlandet.
USB-C-porten kan anvandas for att ladda alla typer av enheter
som anvander en USB-C-kabel som strémf6rsorjning. USB-A-por-
ten &r i stallet kompatibel med laddningsenheter som anvander
USB-A-strémkabel.
TEKNISKA SPECIFIKATIONER:
INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,
OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lage (%): 85,40
Verkningsgrad vid lag last (%) (10 %): 83,06
Forbrukad effekt utan tillbehér (W): 0,06
Siikerhetsforeskrift: ta ur laddaren frin eluttaget for att koppla fran enheten
fran elniitet.

~ vixelstrom

= likstrom

[@ armatur utan funktionell jordanslutning

£} armatur for anvandning i inomhus

AC = véxelstrom

DC = likstrom

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

ACH-seriens batterioplader med switching-teknologi tilpasser sig
automatisk brugslandets stramforsyningstype.

USB-C-porten giver mulighed for at genoplade alle enheder, der
bruger USB-C-kabel som strgmforsyning. USB-A-porten er kom-
patibel med opladningsenheder, der har et USB-A-strgmkabel.
TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Gennemsnitlig aktiv ydelse (%): 85,40

Ydelse ved lav opladning (%) (10%): 83,06

Effektforbrug uden belastning (W): 0,06
Sikkerhedsanvisninger: Tag opladerens stik ud af stikkontakten for at koble
enheden fra stramforsyningen.

~ vekselstrom

= jaevnstrgm

@ apparat uden funktionel jordforbindelse
{} apparat til brug  indendars miljger

AC = vekselstrgm

DC = jevnstrgm

NO - INSTRUKSJONSBOK

Batteriladere i serie ACH er utstyrt med en switching-teknologi
som automatisk tilpasser seg den strgmforsyningen som finnes i
landet der laderen brukes.

Porten USB-C gjgr det mulig & lade opp en hvilken som helst inn-
retning som lades med en USB-C-kabel. Porten USB-A er kompa-
tibel med opplading av innretninger som krever en ladekabel av
typen USB-A.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Gjennomsnittlig virkningsgrad i aktiv tilstand (%): 85,40
Virkningsgrad ved lav belastning (%) (10%): 83,06
Strgmforbruk ved ubelastet tilstand (W): 0,06

: for & koble fra

kobler du
laderen fra kontakten.

~ vekselstrom

= likestrgm

D apparat uten funksjonell jording

{} apparat for innendors bruk

AC = vekselstrgm

DC = likestrgm

PT - MANUAL DE INSTRUGOES
O carregador de baterias série ACH dotado de tecnologia
switching adapta-se automaticamente ao tipo de alimentagdo
fornecido no pais em que é utilizado.
A porta USB-C permite recarregar qualquer dispositivo que
utilize como alimentagdo um cabo USB-C; a porta USB-A é
compativel com a recarga de dispositivos que preveem o cabo de
alimentagdo do tipo USB-A.
ESPECIFICACOES TECNICAS:
INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,
OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Eficiéncia média no modo ativo (%): 85,40
Eficiéncia a carga baixa (%) (10%): 83,06
Consumo energético em vazio (W): 0,06
Adverténcia de seguranga: para desligar o dispositivo da alimentagéo de rede,
retire o carregador da tomada.

~ corrente alternada

= corrente continua

[ aparelho sem ligagio de terra funcional

{1} aparelho para a utilizagso em ambientes internos

AC=corrente alternada

DC = corrente continua

€S- NAVOD K POUZITI

Nabijecka baterii fady ACH vybavena prepinaci technologii se
automaticky pfizpisobuje typu napdjeciho zdroje dodavaného
v zemi, kde se pouziva.

Port USB-C umoiznuje nabijet jakékoli zafizeni, které pro napajeni
pouziva kabel s konektorem USB-C, port USB-A je urcen k
nabijeni zafizeni, ktera pouzivaji napajeci kabel s konektorem
USB-A.

TECHNICKE SPECIFIKACE:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 1.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.77A/25.0W
PPS1: DC 3.3V-5.9V/3.0A/17.7W

PPS2: DC 3.3V-11.0V/2.75A/25.0W
OUTPUT (USB-A):DC  5.0V/3.0A/15.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Prameérny aktivni vykon (%): 85,40

Vykon pfi nizkém nabiti (%) (10%): 83,06
Spotfeba energie bez vykonu (W): 0,06
Bezpenostni upozornéni: pro odpojeni zafizeni od si
nabijecku ze zasuvky.

9.0V/2.0A/18.0W,

vého napsjen, vytshnéte

~ stfidavy proud
= jednosmérny proud

@ zafizeni bez funkéniho uzemnéni
{} zafizeni pro poufiti v interiéru
AC = stfidavy prou

DC = stejnosmérny proud

SL - PRIROCNIK Z NAVODILI

Polnilnik baterij ACH je opremljen s tehnologijo Switching in se
samodejno prilagodi vrsti napajanja, ki je na voljo v drzavi, kjer
se ga uporablja.

Vhod USB-C omogoca polnjenje vseh naprav, pri katerih se
za polnjenje uporablja kabel USB-C, vhod USB-A je zdruzljiv za
polnjenje naprav, pri katerih se uporablja napajalni kabel USB-A.
TEHNIENE SPECIFIKACIE:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 1.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.77A/25.0W
PPS1: DC 3.3V-5.9V/3.0A/17.7W

PPS2: DC 3.3V-11.0V/2.75A/25.0W
OUTPUT (USB-A):DC  5.0V/3.0A/15.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Povprecni izkoristek v aktivnem stanju (%): 85,40
Izkoristek z majhno obremenitvijo (%) (10%): 83,06

Poraba moci neobremenjeno (W): 0,06
Varnostno opozorilo: napravo izklopite iz omreinega napajanja tako, da polnilnik
izvletete iz vticnice.

9.0V/2.0A/18.0W,

~ izmeniéni tok

= enosmerni tok

[@ naprava brez funkcionalne ozemljitve
{1} naprava za notranjo uporabo
AC=izmeniéni tok

DC = enosmerni tok

HR -UPUTE ZA UPORABU
Punja¢ baterije ACH koji se odlikuje tehnologijom preklapanja
automatski se prilagodava vrsti napajanja koje se koristi u drzavi
njegovog koristenja.
Port USB-C omogucava punjenje bilo kojeg uredaja koji za
napajanje koristi kabel USB-C, port USB-A kompatibilan je s
punjenjem uredaja u ¢ijem je slucaju predvideno koristenje
kabela napajanja tipa USB-A.
TEHNICKE SPECIFIKACIE:
INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,
OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
Prosjecno aktivno iskoristenje (%): 85,40
Iskoristenje pri malom optereceniju (%) (10%): 83,06
Potronja energije bez opterecenja (W): 0,06
Sigurnosno upozorenje: za odspajanje uredaja iz mrenog napajanja, punjaé
izvucite iz uti¢nice.

~ izmjenicna struja
= istosmjerna struja
[0 uredaj bez funkcionalnog uzemljenja
Q uredaj za uporabu u zatvorenim prostorima
zmjenicna struja
istosmjerna struja

DC

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA
3apagHoTO ycTpoiicteo 3a 6atepuu ACH, obopyasaHo c
NPeBKNIOYBALLA TEXHONOTMA, aBTOMATUYHO Ce aJanTupa Kbm
BM/}a 3aXPaHBaHe, HaIMYHO B IbPHKABATA, B KOATO Ce M3NON3BA.
USB-C nopT®uT BM NO3BONABA Aa npesapexpjate BCAKO
YCTPOIACTBO, KoeTo u3non3sa USB-C kaben kato 3axpaHeaHe,
USB-A nopTbT e CbBMECTUM C YCTPOWCTBA 33 3apejaHe, KoUTo
BK/lOYBAT 3axpaHealy kaben ot Tun USB-A.
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU:
INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,
OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W
OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W
CpepeH KN/ 8 paboTeH pexum (%): 85,40
KN/ npu mansk Toap (%) (10%): 83,06
KoHcymupaHa MolHOCT Ha npaseH xoa (W): 0,06
Npeynpexaene 3a Ge30NacHOCT: 32 Aa WKMIOYMTE YCTPOWCTEOTO OT
€neKTpyYECKaTa MpeXa, U3BaAETe 3apAAHOTO OT KOHTAKTa.

~ NPOMeHAUB TOK

= NOCTORHEH TOK

) ypen 6e3 dyHKuMoHanHa 3a3emuTeNHa BPb3Ka

£} ypen 3 suTpewna ynotpeta

AC=npomennus Tok

DC = nocTosHeH Tk

EL - EFXEIPIAIO OAHTION

O ¢opurotig pmatapiag g oewpdg ACH Siabétel tnv
texvoloyia switching Kat pooappoleTaL QUTOUATA GTOV TUTO
Tpododooiag mou napéxetat oTn YWwpPa GToU XpPNOLHOTOLETaL.
H BUpa USB-C odg emutpénet va ¢optilete omoladinote
ouokeur xpnotporotel kaAwdlo USB-C wg tpodpodotiks. H
BUpa USB-A eivatr oupBatr pe tn $pOPTION CUOKEUWV TOU
& 0 KaAWSL0 Tpododooiag Tomou USB-A.
TEXNIKEZ MPOAIATPADES:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,
12.0V/1.67A/20.W,

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Méon evepyn anddoon (%): 85,40

Ano6doon og xaunAo poptio (%) (10%): 83,06

KatavaAwon oxvog xwpis poptio (W): 0,06

NpoeSonoinon aohahetac: Ma va aroGUVEEGETE T GUOKEUR and Ty napoxi
pevpatog, adaipéote Tov GopTioTr ané Ty urodoxd.

Ttepth

~ evaARaooOpEVO PEdIL

GUVEEC pELja

@ ouokeur xwpis oovean Aettoupyiag yeiwang
£} GUOKEUT yLa XPrioN OF ECWTEPIKOUS XPOUS
AC = evalhaoodpevo pedpa

DC = ouvexés pevpa

RO - MANUAL DE INSTRUCTIUNI

12.0V/1.67A/20.W,

OUTPUT (USB-A):DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.0A/18.0W,
12.0V/1.5A/18.0W

OUTPUT (USB-C+USB-A): 15.0W

Randament activ mediu (%): 85,40%

Randament laincdrcare redusa (%] (10%): 83,06

Consum de putere in gol (W): 0,

Avertisment de siguranta: pentru a deconecta dispozitivul de la alimentarea de
refea, scoateti incarcatorul din priza.

~ curent alternativ

= curent continuu

[@ dispozitiv fara impamantare functionala

{} dispozitiv pentru utilizare in medii interioare
AC= curent alternativ

DC = curent continuu

q3

SV - Den har produkten har markerats med CE-mérkning i enlighet med
bestsmmelserna i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU), lagspénningsdirektivet (2014/35/EU), ROHS-direktivet (2015/863/EU) som
uppdateras av 2011/65/EU, EU-forordning nr. 1782/2019 som verkstaller direkti-
vet 2009/125/EG.

DA - Dette produkt er forsynet med CE-meerke i overensstemmelse med
bestemmelserne i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU) og med lavspandingsdirektivet (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU som
opdaterer 2011/65/€U), EU-forordning nr. 1782/2019 der gennemfgrer direkti-
vet 2009/125/EF.

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med i EMC-

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rittslig garanti for bristande dverensstémmelse
i enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

For ytterligare se sidan www.cellularlin: it-it/s legal

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er dzekket af den lovbestemte garati som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI

Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til gjelden-
de nasjonale lover som beskytter forbrukeren.

Se nettsiden www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale for ytterligere informasjon.

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

Os nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

€S —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zikonna zéruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich pfedpisii na ochranu spotfebitele.

Dalii informace naleznete na strénce www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

SL- INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCLII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu 2 nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potroznikov.
Za vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMACIJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca.
Vise informacija potraite na stranici www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

BG - MHOOPMALIMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLMA

HauwuTe NPOAYKTM Ce NOKPUBAT OT 33KOHOYCTaHOBEHATa FapaHUMA 3a AMNCa
Ha cvoTseTCTBMe, KaKTO € 8
aakonoarencTeD 3a 32uTa e noTpeGATens. 3a MbaHa uHGopMaLuA
nocerere www.cellularlin it-it/g

EL - IAHPO®OPIES 1A TH NOMIMH EITYHZH

Ta npoidvia pag kakbnroviar ané véun eyyinon via eAheideig

T - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e nagueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 saiide causados pela eliminagao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicli-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e a
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigBes do contrato
de compra. Este produto nio deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELD (Po
stitech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonZeni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovén spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za celem zabranéni pfipadnym Skodém na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadi Zadame uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &im napomize udrzitelnému vyuzivani materialnich zdroj. Uzivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného vyrobek zakoupili,
nebo mistni éad ureny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky zadame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky prislusné kupni smiouvy. Tento
vjrobek nesmi byt likvidovan spoleéné s jinym odpadem pochazejicim z obchodni
¢ginnosti

Dali informace mizete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v driavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za

ouppdpdwong olpdLVa pE O ané toug
€BVIKOUG V6HOUG yLot TV TpOCTasia Tou KatavaAw.

Na nepattépw nAnpodopies oupBouleuteite m aehiba
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

RO - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legals pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor.

Pentru informatii suplimentare, consultati pagina: https://www.cellularline.

com/it-it/garanzia-legale
—

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mdjliga
skada pé miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och tervinna den pa
ansvarigt sitt, for att fréimja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvéindare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nédvandig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt

direktivet (2014/30/EU), lavstrmsdirektivet (2014/35/EU), RoHS-direktivet
(2015/863/EU som erstatter direktiv 2011/65/EU), samt EU-forordning
1782/2019 som gjennomfarer direktiv 2009/125/EF.

PT - Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposigges das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE), & baixa tensio (2014/35/UE), da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a
diretiva 2011/65/UE) e do regulamento UE nimero 1782/2019, que implementa
a diretiva 2009/125/CE

S — Tento vyrobek je oznacen znackou CE v souladu s ustanovenimi smérnice
o elektromagnetické kompatibilité (2014/30/EU), nizkém napéti (2014/35/EU),
ROHS (2015/863/EU), aktualizované smérnici 2011/65/EU, nafizenim EU ¢.
1782/2019, kterym se provadi smérnice 2009/125/€S.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z dolotili direktive o elektro-
magnetni zdruiljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS
(2015/863/ES), posodoblieno z 2011/65/€U, uredbo EU Stevilka 1782/2019 o
izvajanju direktive 2009/125/€S.

HR - Ova] proizvod je oznaten CE omakom sukladno odredbama irekiive o
, Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS Direktive 12015/563/EZ koja Je aiurirala Direktivu 2011/65/
EU) i uredbe UE broj 1782/2019 kojom se provodi Direktiva 2009/125/EZ.

ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera
villkoren i kdpeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.

For ytterligare konsultera lularli m

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gldende for den Europziske Union og andre europziske lande med szrskilte
indsamlingsordninger)

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
ma bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed pé grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pd en
ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
sarskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
betingelserne i kabsaftalen. Dette produkt ma ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald.

Du kan finde flere oplysninger pa vores hjemmeside http://www.cellularline.com

ncarcatorul din seria PLTC echipat cu se
adapteaza automat la tipul de alimentare disponibild in tara in
care se utilizeaza.

Portul USB-C permite reincdrcarea oricarui dispozitiv ce
utilizeaza pentru alimentare un cablu USB-C, iar portul USB-A
este compatibil cu reincdrcarea dispozitivelor prevazute cu cablu
de alimentare de tip USB-A.

SPECIFICATII TEHNICE:

INPUT: AC 110-240V, 50/60HZ, 0.5A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W, 9.0V/2.22A/20.W,

BG - Tosu npoaykT e c CE 8 c c
3a WnTHaTa Co

(2014/30/C), 32 HUCKO (2014/35/€C),

3a orp: Ha onacwwe sewectsa (2015/863/EC, koATO akTyanuaMpa

2011/65/EC), Pernament (EC) Ne 2019/1782 3a npwnarawe Ha [lupexTiea
2009/125/EO.

EL - To npoi6y auté Sakpivetat and T ofpavon CE obpdwva e Tig Slatdgelg
TG 0BNyiag yia Ty nAekTpopayvnTIk cupBarotnta (2014/30/EE), T xaunhi
Tdon (2014/35/EE), ROHS (2015/863/EE) mou evnuépwoe v 2011/65/EE,
kavoviopd (EE) Ap. 1782/2019 yia tv ebappoyi Tg onyiag 2009/125/EK.

RO - Acest produs este marcat cu marcajul CE, in conformitate cu prevederi-
le directivei compatibilitate electromagnetici (2014/30/UE), joas3 tensiune
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE de actualizare a directivei 2011/65/UE),
regulamentului UE numarul 1782/2019 de punere in aplicare a directivei
2009/125/CE.

NO- ED AVFALL! AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader p
miljo eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
& separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til
gieldende for
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kjapt, eventuelt det
narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man 4 all informasjon kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
leverandsr for informasjon om bestemmelser  kigpskontrakten. Dette produktet
mé ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.

For ytterlig h det til nettsiden

irkulering av

.cellularline.com

¢itev morebitne kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loi ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupil, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovolieno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki
Za dodatne informacije obistite spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje
otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne
smije biti zbrinut s ostalim ku¢nim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bi se izbjeglo o3tecenje okoliza il zdravlja

otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u kuéanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljacu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vige informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG - MHCTPYKUMM 3A M3XBBPAAHE HA OGOPYABAHETO 3A IOMALIHM
NOTPEBUTENM (OTHacs ce 3a CTpanm oT EBPONEVICKA CbIO3 U TaKNBa, B KOMTO
UMa CUCTeMa 33 Pa3AEHO CbBHpaHe Ha OTNAABUM)

Ha NpoAyKTa wnn B 110Ka383, 4e NPOAYKTST He
TpAGBa A3 Ce M3XBLPAA C APYTY GATOBM OTNZABUM B KDAA Ha EKCM/IOATAUMOHHN
Kb, 33 U36ATEANE Ha BEAV 32 OKOAHATA CPEAA WA 33 3APABETO, NPHINHEHN

RO - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU

UTILIZATORII CASNICI

(Se aplicé in statele din Uniunea Europeand si in statele cu sisteme de colectare

selectiva a deseurilor)

Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insotitoare ale acestuia indica

faptul c3 produsul nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri menajere, la

sfarsitul ciclului séu de viata util3. Pentru a evita posibile daune pentru mediul

inconjuritor sau pentru sinitate, cauzate de eliminarea necorespunzitoare

a deseurilor, recomandam utilizatorului si separe acest produs de alte tipuri

de deseuri si sa il recicleze in mod responsabil, pentru a facilita o refolosire

sustenabils a resurselor materiale.

Recomandam utilizatorilor casnici s& se adreseze distribuitorului de la care

au achizitionat produsul, sau autoritatii locale responsabile, pentru toate

informatiile privind colectarea separati si reciclarea acestui tip de produs.
juridice sa propriului distribuitor

si s consulte termenii si conmmle contractului de vénzare-cumpirare.

Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

SV - Anviind batteriladdaren endast som anges pé forpackningen
Anslut inte till skadade eller ej sakra eluttag

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvénd den endast i torr
miljé samt undvik kontakt med vatskor

Utsitt inte for solljus, héga temperaturer eller eld

I handelse av fall, forsakra dig att produkten ar hel innan du teranvander den
Forvara utom réickhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken
Tilslut ikke til beskadigede eller mindre sikre stromudtag

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i tgrre omgi-
velser og undgd kontakt med vaesker

M3 ikke udszettes for sol, hgje temperaturer eller brand

Hvis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for born

NO - Batteriladeren ma brukes i henhold til anvisningene pa pakken
Man mé ikke koble batteriladeren til defekte eller dirlig sikrede stramfor-
bindelser

Produktet m3 beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og ma kun
brukes i tarre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

M ikke eksponeres for sol, haye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT-Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Nao conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

No exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

Cs - Nabijegku pousivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni
Nepfipojujte k poskozenym nebo malo bezpeénym zasuvkam

Chrarite vjrobek ped necistotami, vihkosti éi prehfatim a pouZivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovaym pouitim ujistéte, Ze je
vyrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL- Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini
Ne prikljucujte v poskodovane ali nevarne vticnice

Zasitite izdelek pred umazanijo, vlago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekotinami

Ne izpostavijajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricaijte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punja samo prema priloZenim uputama
Nemojte prikljucivati na ostecene ili nesigurne uticnice

Zaitite proizvod od prijavitine, vlage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama ili vatri

U slucaju pada, prije ponovne uporabe, provierite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

OT HENPaBUNHO WIXEBPMAHE Ha OTNAAbUM, Ce NpUKaHEa aa
pasfens TO3M NPOAYKT OT ApyruTe BUAOBE OTNaAbUM M Aa O PELMKAUPA
TaKa, ue Aa Ce YNeCHW YCTOiiuMBaTa NOBTOpHa YNOTPe6a Ha matepuanHTe
pecypeu. [lomawHATe NOTPEBUTENM Ce NPUKAHBAT 43 C& CBLPHAT C THproBeNa,
OT KOTOTO Ca NPWAOBMAM NPOAYKTA, WM C MECTHAR OOMC, NPeasMAeH 3a
scakaksa otHOCHO cubupae 1 wa
TO3M THN MPOAYKT. BUSHEC NOTPEBATENUTE Ce MPUKAHBAT Aa Ce CALPHAT Cbe
CBOR AOCTBHMK W A2 NPOBEPAT OBUATE YCI0BMA Ha AOTOBOPA 32 3aKYYBaHE.
To3u NPOAYKT He TPAGBA Aa Ce U3XBBLPAA C APYIUTE THPFOBCKM OTNAABUM. Tosn

8G - ATe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO CaMO MO HauWH, MOCOMEH B
onakoskara

He cabpasaiire 8 unn cnabo KoHTaKkTH
3awuTasaliTe NPOAYKTa OT 3AMBPCABAHE, B/Ara, NPErPABAHE U 10 MINOA3BANTE
CaMO B CyXW NIOMEIEHNS, KATO U3BATBATE KOHTAKT C TEUHOCTH

He W3naraiiTe Ha CAbHUE, Ha BMCOKM TEMNEPATYPH WAN Ha OFbH

B cayvaii Ha nasae, ysepeTe ce, Ye NPOAYKTHT € UAA, NPeAV A3 ro U3non3sate
otHoBO

[la ce CbXpaHABa Ha MACTO, HEAOCTLIHO 32 AeUa

NIPOAYKT BKNI0NBa BaTepits, KOATO HE MOKE A3 C& NOAMEHS OT He
Ce onuTBaliTe 42 OTEOPUTE YCTPOVICTEOTO WM Aa H3BAAWTE BaTepHATa, Thil KaTo
TOBa MO A3 NPUSMHY HEU3NPABHOCTA U 42 3ACTPALIM CEPUOIHO NPOAYKT.

3a oMb AHATENHA UHGOPMAUY NoceTeTe Ve caifra http://www.cellularline.com

EL- OAHTIEZ AIAGEZHE EZOMAIZMOY IIA OIKIAKOYZ KATANAAQTES (Edappoletat o
Xpeg T Eupwrnatikrig EVwong Kat 0€ eKEIVEG e uoTiaTe enikektikic cukhoyric)
To ofjua €ni ToU MPOIGVTOG 1 OTNY TeKNPIWON TOV BeiXVEL OTL TO TPOTOY Bev
npénel va Slatefel podi pe dhha owiaxd anoppiupata oTo TéAog Tou kikhou
i Tov. Nt ver amodevyBodv Tubavés BAGBEG oto epiBahhov i oty uyela and
v avegéheykan B1éBeon Twy anoppuipdTwy, Kaeltal o MEAGTNG va Slaxwploe
7o Mpoidv aUT A GMOUG TUTOUG AMOPPUTLV KaL Va To GVAKUKAGOEL e
TP UMEGBUVO GUUBAA ot Bubouyn TV UAKY
TIépwv. Ot owiaKol KATaVAAWTES KaAOUVTAL Vi EMIKOWWYOLY E TOV HETamwAnTr
and tov onolo ayopdoTAKe To TPOISY A T0 ToMIKS Ypadelo ApOBLO yia GAeS TIG
mAnpofoples OXETUKAL e TV emAextuch UMY Kot TV avaKKAwon autol
Tou Tonou Tpoidvrog. Ot XprioTeq Kkaholvtal va

We Tov MpOuNBEUTH Toug Kat va EAEVEOLV TOUG POV Kal TIG TPODMIOBECEL
¢ ovuBaong ayopds, To Mpoidy auté Sev mpénet v SiaiBetal podi pe GAha
Epmopiké anoppiupiata. Auté 1o poidv Slabétel eowtepiki} uratapia nov Sev
avtikaBiotatat ané tov ek, My mpoonaBrioete va avolfete T ouokeud i
va agatpéoete T pnatapla, auté uropel va tpokahéae Suoherroupyies Kat va
rpokahéoet aoBapr) BABN oo mpoicw.

Mo nepattépw

©osite web http cellularline.com

EL - ite tov doprioti pnatapiag dnwg unodewvietar ot
ovokevaoia
Mnv tov ouvbéete oe A dakeis mpiZe

pedpatog

Npootatelote to mpoidv ané poud, uvypaoia, unepBéppavon.
0 HOVO OE OTEYVO BaAA akpLd ano vypacia

Mnv exBétete T0 Tpoiov o€ fikwo, ubnég Beppokpaoiag fi pwtid

$e neplntwon nong, BeBatwBelte 4Tl 0 MPOIOV MAPAUEVEL aképaLo TPW To

XPTIOUWONOUOETE £x VEou

Na uAdoveTar paxpid and natid

RO - Utilizati incarcatorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj
Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure

Protejati produsul de murdrie, umiditate, supraincalzire si utilizati-1 numai in
medil uscate, evitand contactul cu lichidele

Nul expuneti la soare, a temperaturi ridicate sau la foc

Tn caz de cédere, asigurati-v cé produsul este intact inainte de a-| folosi din nou
Nu I3sati produsul la indemana copiilor

.
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